
MICRO FIGHT HALF FLAP - MULTICAM ARID

The Half Flap allows for expanded carrying options while utilizing one of
Spiritus Systems Pistol Magazine Inserts in the front pocket of the Micro Fight
Chassis.   Using the Half Flap is easy. Simply attach the 2 inch strip of Velcro
in between your magazine insert and the Chassis wall on the inside of the rear
pocket on your Micro Fight. Then, fold the Half Flap over to cover half of the
front Pocket.   Note: This product will work on the Micro Fight Chest Rig MK2,
MK3 and MK4. It is NOT compatible with the MK1.   Some images shown with
optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT HALF FLAP - MULTICAM ARID
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101768
Mfr. No.: CR-HF-MA
Color: Multi-Cam Arid
Delivery weight: 0.025kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 133mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT HALF
FLAP von SPIRITUS SYSTEMS
Einführung
Willkommen beim MICRO FIGHT HALF FLAP von SPIRITUS SYSTEMS. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir
erweiterte Trageoptionen zu bieten, während du deine Pistol Magazine Inserts sicher und praktisch verwendest.
Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um die sichere Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Missbrauch kann zu Gefahren führen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Schäden
sollte das Produkt nicht mehr verwendet werden.
Informiere dich über Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Klettstreifen sicher befestigt ist, um ein versehentliches Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Vermeide es, das Produkt in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die seine Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Trage das Produkt nicht über längere Zeiträume, wenn es unbequem ist oder Druckstellen verursacht.
Wenn du das Produkt mit anderen Zubehörteilen kombinierst, stelle sicher, dass diese kompatibel sind.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Half Flap:1.

Befestige den 5 cm langen Klettstreifen zwischen deinem Magazine Insert und der ChassisWand
auf der Innenseite der hinteren Tasche deines Micro Fight.
Klappe die Half Flap über, um die Hälfte der Vordertasche abzudecken. Stelle sicher, dass die
Klappe sicher sitzt.

Verwendung des Produkts:2.

Verwende das MICRO FIGHT HALF FLAP nur mit dem Micro Fight Chest Rig MK2, MK3 oder MK4. Es
ist nicht mit dem MK1 kompatibel.
Überprüfe vor der Verwendung, ob alle Teile korrekt montiert sind und das Produkt in
einwandfreiem Zustand ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt umweltgerecht, indem du es in den dafür vorgesehenen Recyclingbehälter gibst.
Informiere dich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Textilien und Kunststoffen, um
sicherzustellen, dass du die richtigen Schritte unternimmst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung des MICRO FIGHT HALF FLAP wende dich
bitte an den EUKontaktpunkt des Herstellers.



Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Nutzung dieses Produkts an erster Stelle steht. Halte dich an die oben
genannten Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.



MICRO FIGHT HALF FLAP MULTICAM ARID Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT HALF FLAP MULTICAM ARID. This product is designed to enhance your
carrying options while using the Micro Fight Chassis. To ensure safe and effective use of this product, please
carefully read and follow the safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the MICRO FIGHT HALF FLAP is used only as intended.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Keep the product away from children and vulnerable individuals unless supervised.
In case of any malfunction or damage, cease use immediately and contact the manufacturer for support.
Always follow local laws and regulations regarding the use of tactical gear.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the Half Flap beyond its intended capacity.
Ensure that the Velcro strip is securely attached before use to prevent accidental detachment.
Avoid using the product in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious when handling sharp objects or tools near the product to prevent damage.
If you experience any discomfort or irritation while using the product, remove it immediately.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather your MICRO FIGHT HALF FLAP and Micro Fight Chassis.
Ensure you have a compatible Spiritus Systems Pistol Magazine Insert.

Installation2.

Locate the rear pocket of your Micro Fight Chassis.
Position the magazine insert inside the front pocket of the Micro Fight Chassis.
Take the 2inch strip of Velcro and attach it between the magazine insert and the Chassis wall
inside the rear pocket.
Ensure the Velcro is firmly pressed to secure the attachment.

Usage3.

Fold the Half Flap over to cover half of the front pocket.
Adjust the flap as necessary to achieve a comfortable fit.
Always check the stability of the Half Flap before engaging in any activities.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste management regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not burn the product, as it may release harmful substances.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the MICRO FIGHT HALF FLAP, please contact the
manufacturer directly. Ensure that you have your product details and any relevant information ready for
assistance.

By following these guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the MICRO FIGHT
HALF FLAP MULTICAM ARID. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MICRO FIGHT HALF FLAP SPIRITUS SYSTEMS
Introducción
Gracias por elegir el MICRO FIGHT HALF FLAP de Spiritus Systems. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de transporte al usar uno de los Pistol Magazine Inserts en el bolsillo frontal del Micro Fight Chassis.
Es importante seguir las instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te
proporcionará información esencial sobre el uso y cuidado del producto, así como las medidas de seguridad que
debes tener en cuenta.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el producto solo para el propósito previsto y de acuerdo con las
instrucciones.
Inspección Regular: Revisa el producto regularmente en busca de signos de desgaste o daño. No uses
el producto si está dañado.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes de
humedad.
Uso Responsables: Ten en cuenta tu entorno al usar el producto, evitando situaciones que puedan
poner en riesgo tu seguridad o la de otros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Compatibilidad: Este producto es compatible únicamente con el Micro Fight Chest Rig MK2, MK3 y MK4.
No lo uses con el MK1.
Uso de Velcro: Asegúrate de que la tira de Velcro esté bien asegurada entre tu magazine insert y la
pared del Chassis para evitar que se suelte durante el uso.
Carga Segura: No sobrecargues el bolsillo frontal del Micro Fight Chassis. Asegúrate de que el peso esté
distribuido de manera uniforme.
Accesorios Opcionales: Ten en cuenta que algunas imágenes pueden mostrar accesorios opcionales
que se venden por separado. Asegúrate de usar solo los accesorios recomendados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Half Flap:1.

Toma la tira de 2 pulgadas de Velcro y átala entre tu magazine insert y la pared del Chassis en el
interior del bolsillo trasero de tu Micro Fight.
Asegúrate de que el Velcro esté bien ajustado para una sujeción segura.

Uso del Half Flap:2.

Dobla el Half Flap para cubrir la mitad del bolsillo frontal. Esto proporcionará un soporte adicional y
asegurará que tu equipo esté protegido.

Revisión Final:3.

Antes de usar el producto, verifica que todo esté correctamente instalado y seguro. Asegúrate de
que el Half Flap esté en su lugar y que el magazine insert esté bien fijado.



Instrucciones de Eliminación
Eliminación Responsable: Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera
responsable. Consulta las normativas locales sobre reciclaje y eliminación de productos de este tipo.
Materiales: Si el producto está hecho de materiales que pueden ser reciclados, asegúrate de separarlos
adecuadamente antes de la eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad del producto, consulta con el vendedor o fabricante. Es
importante tener un punto de contacto en la UE para cualquier consulta relacionada con la seguridad de los
productos.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Si observas algún producto que consideres inseguro o tienes preguntas sobre su uso, no dudes en comunicarte
con las autoridades competentes. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.



Guide de Sécurité pour le MICRO FIGHT HALF
FLAP SPIRITUS SYSTEMS
Introduction
Le MICRO FIGHT HALF FLAP est un accessoire conçu pour améliorer les options de transport avec le Micro Fight
Chassis de Spiritus Systems. Pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit, il est essentiel de suivre
les consignes de sécurité et les instructions d'utilisation fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si tu constates qu'il est endommagé ou défectueux.
Garde le produit hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'accident.
Informetoi sur les rappels éventuels du produit via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement les inserts de chargeur compatibles avec le Half Flap.
Assuretoi que la bande de Velcro est correctement fixée avant d'utiliser le produit.
Ne surcharge pas la poche avant pour éviter des déchirures ou des défaillances.
Évite d'exposer le produit à des conditions extrêmes (chaleur, humidité) qui pourraient l'endommager.
Si tu ressens une gêne ou une douleur en utilisant le produit, arrête immédiatement son utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Half Flap1.

Fixe la bande de Velcro de 2 pouces entre ton insert de chargeur et le mur du châssis à l'intérieur
de la poche arrière de ton Micro Fight.
Assuretoi que la fixation est solide et sécurisée.

Utilisation du Half Flap2.

Plie le Half Flap pour couvrir la moitié de la poche avant.
Vérifie que le Half Flap est bien en place avant de commencer à transporter des équipements.

Instructions de Mise au Rebut
Si le produit est endommagé et ne peut plus être utilisé, metsle au rebut conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Évite de jeter le produit dans la nature. Utilise les points de collecte appropriés pour le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux profiter en toute sécurité des avantages offerts par le MICRO FIGHT HALF
FLAP.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MICRO
FIGHT HALF FLAP SPIRITUS SYSTEMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT HALF FLAP di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
opzioni di trasporto ampliate per i caricatori di pistola. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il Half Flap sia correttamente fissato prima dell'uso.
Non sovraccaricare il prodotto oltre le specifiche raccomandate.
Evitare l'uso in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sicurezza del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Half Flap:1.

Prendere la striscia di Velcro da 2 pollici.
Fissare la striscia di Velcro tra l'inserto per caricatori e la parete del Chassis all'interno della tasca
posteriore del Micro Fight.
Assicurarsi che sia ben attaccato.

Utilizzo del Half Flap:2.

Piegare il Half Flap per coprire metà della tasca anteriore.
Verificare che il flap sia ben posizionato e non ostacoli l'accesso ai caricatori.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici non riciclabili.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento appropriato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, consultare il punto di contatto dell'UE per i prodotti.
Assicurarsi di avere il numero di modello e dettagli del prodotto a portata di mano quando si richiede assistenza.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e soddisfacente del tuo MICRO FIGHT HALF FLAP.
Grazie per la tua attenzione alla sicurezza!



Bruksanvisning for MICRO FIGHT HALF FLAP
SPIRITUS SYSTEMS
Introduksjon
Takk for at du valgte MICRO FIGHT HALF FLAP fra Spiritus Systems. Dette produktet er designet for å forbedre
bæreopplevelsen av ditt Micro Fight Chassis. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og
korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke produktet hvis det viser tegn på skade.
Hold produktet unna brannfarlige materialer.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk kun Half Flap med kompatible Micro Fight Chest Rigs (MK2, MK3, MK4).
Unngå å bruke Half Flap med MK1modellen.
Kontroller at borrelåsen er festet sikkert før bruk.
Unngå å overbelaste frontlommen for å forhindre skade på produktet.
Vær oppmerksom på at tilbehør ikke er inkludert og må kjøpes separat.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at Micro Fight Chassis er klart til bruk.
Ha en av Spiritus Systems Pistol Magazine Inserts tilgjengelig for installasjonen.

Installasjon av Half Flap:2.

Fest den 2 tommer lange stripen med borrelås mellom magasininnsatsen og Chassisvegg på
innsiden av baklommen på Micro Fight.
Brett Half Flap over for å dekke halvparten av frontlommen.

Bruk:3.

Når Half Flap er festet, kan du bruke den til å forbedre bæreopplevelsen.
Pass på at alle festepunkter er sikre før du beveger deg.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst resirkuler eller kast det i henhold til lokale retningslinjer for
avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av dette produktet, vennligst kontakt produsenten
direkte. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for eventuelle sikkerhetshenvendelser.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen. Vi håper du får glede av ditt MICRO FIGHT HALF
FLAP fra Spiritus Systems!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Systemu Micro
Fight Half Flap Spiritus Systems
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Micro Fight Half Flap od Spiritus Systems. Naszym celem jest zapewnienie, że korzystanie
z naszego produktu będzie bezpieczne i satysfakcjonujące. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie ogólnego bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko obrażeń.
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia.
Regularnie sprawdzaj aktualności dotyczące ewentualnych wycofań produktu na platformie Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że Half Flap jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Nie stosuj produktu w sposób, do którego nie został zaprojektowany.
Zachowaj ostrożność podczas montażu, aby uniknąć skaleczeń lub urazów.
Nie używaj produktu, jeśli nie jest on kompatybilny z Twoim systemem Micro Fight Chest Rig (sprawdź
zgodność z MK2, MK3 i MK4).
Nie stosuj z MK1, ponieważ może to prowadzić do nieprawidłowego działania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Montaż Half Flap:1.

Umieść 2calowy pasek rzepu pomiędzy wkładem na magazynki a ścianą Chassis wewnątrz tylnej
kieszeni Micro Fight.
Złóż Half Flap, aby zakryć połowę przedniej kieszeni.

Użytkowanie:2.

Używaj Half Flap zgodnie z jego przeznaczeniem, aby maksymalnie wykorzystać jego
funkcjonalność.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie i prawidłowo zamocowane.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że zostanie odpowiednio
zutylizowany, aby nie stanowił zagrożenia dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem



wsparcia lub przedstawicielem Spiritus Systems. Upewnij się, że masz przy sobie informacje dotyczące
produktu, takie jak numer modelu i datę zakupu.

Dziękujemy za wybór Micro Fight Half Flap i życzymy bezpiecznego użytkowania!



MICRO FIGHT HALF FLAP SPIRITUS SYSTEMS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT HALF FLAP tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja käyttötilanteeseesi.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai se ei toimi oikein.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että Half Flap on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain Spiritus Systemsin Pistol Magazine Insert lisäosia Micro Fight Chassis kotelon etutaskussa.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Ole varovainen, kun kiinnität Velcronauhan, jotta vältät vahingoittamasta tuotetta tai itseäsi.
Huomioi, että Half Flap ei ole yhteensopiva MK1mallin kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä 2 tuuman Velcronauha patruunalisäosan ja Micro Fightin takataskun seinän väliin.
Varmista, että nauha on tiukasti kiinni.
Taita Half Flap peittämään osa etutaskusta.

Käyttö:2.

Tarkista, että Half Flap on oikein asennettu ennen käyttöä.
Varmista, että kaikki lisäosat ovat kunnolla kiinnitettyjä.
Käytä tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten jätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet tuotteen kierrättämisestä tai hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, voit ottaa yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
tiedät, mistä löydät tarvittavat yhteystiedot.



Huomioitavaa
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi Micro Fight Chest Rig MK2, MK3 ja MK4 malleissa.
Varmista, että seuraat kaikkia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita käytön aikana.

Kiitos, että valitsit MICRO FIGHT HALF FLAP tuotteen! Käytä sitä turvallisesti ja nauti sen tarjoamasta
käytännöllisyydestä.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT HALF
FLAP SPIRITUS SYSTEMS
Introduktion
Tack för att du har valt MICRO FIGHT HALF FLAP från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att
förbättra dina bäralternativ när du använder pistolmagasininsatser i Micro Fight Chassis. För att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är i gott skick innan användning. Kontrollera att inga delar är skadade eller
saknas.
Använd produkten endast som avsett. Följ installations och användningsanvisningarna noggrant.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper. Den är inte avsedd för användning av barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren eller tillverkaren.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Fäst alltid Half Flap ordentligt innan användning för att undvika att den lossnar under användning.
Undvik att belasta produkten med mer än vad som rekommenderas av tillverkaren.
Använd produkten endast med kompatibla tillbehör och insatser.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Half Flap1.

Fäst den 2 tum långa Velcroremmen mellan din magasininsats och Chassisväggen på insidan av
bakfickan på din Micro Fight.
Vik Half Flap över för att täcka hälften av framfickan.
Kontrollera att Half Flap sitter ordentligt på plats innan användning.

Användning av produkten2.

Använd produkten endast med Micro Fight Chest Rig MK2, MK3 och MK4. Den är INTE kompatibel
med MK1.
Se till att alla fästen är säkra innan du bär produkten.
Justera bärpositionen för att säkerställa komfort och säkerhet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre i bruk, se till att den inte kan användas av barn eller andra
sårbara grupper.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller rapportering av säkerhetsproblem, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Kontrollera alltid för aktuell kontaktinformation på tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MICRO
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Návod k bezpečnému používání produktu: MICRO
FIGHT HALF FLAP SPIRITUS SYSTEMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MICRO FIGHT HALF FLAP od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval rozšířené možnosti nošení pro vaše pistolové zásobníky. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a spokojenost, prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na případné poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů nebo otázek ohledně bezpečnosti se obraťte na příslušný kontaktní bod.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před upevněním Half Flap se ujistěte, že je váš Micro Fight Chassis správně nainstalován a bezpečně
upevněn.
Při manipulaci s Half Flap buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte Half Flap, pokud je poškozený nebo nekompatibilní s vaším Chassis.
Dodržujte doporučení výrobce ohledně maximálního zatížení a kompatibility s příslušenstvím.

Pokyny k instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.1.
Upevnění:2.

Připevněte 2 palcovou pásku Velcro mezi váš magazín a stěnu Chassis uvnitř zadní kapsy vašeho
Micro Fight.
Zkontrolujte, zda je páska pevně upevněna a správně drží.

Přehnutí:3.
Přehněte Half Flap přes polovinu přední kapsy.
Ujistěte se, že je Half Flap správně umístěn a bezpečně upevněn.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zda nedochází k žádnému pohybu4.
nebo uvolnění.

Pokyny k likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt recyklován nebo zlikvidován odpovědně a ekologicky.
Pokud si nejste jisti, jak správně produkt zlikvidovat, obraťte se na místní úřady nebo ekologické
organizace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro další informace se obraťte na příslušný kontaktní
bod v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu. Vaše spokojenost a bezpečnost jsou
pro nás prioritou.
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